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INSTALLATION INSTRUCTIONS 
1626BKRDSM & 1626BKRDREC  

For assistance contact Rangaire Manufacturing Customer Service:  
1-800-325-8351 

or   
customerservice@rangairemfg.com 

PREPARATION 
1.   Carefully remove all packaging material. Place the hardware bag,  
        shelves, and mirrored door aside until needed.   
 

INSTALLATION of Recess Mount Cabinet Body  
1. Determine location of cabinet on wall. Mark wall to show wall opening size (See 

Dimension Chart). Generally, the accepted height of a mirrored bath cabinet is 64” 
from floor to center of the mirror area. Shorter or taller families may wish to adjust 
this to a more comfortable height.  

2. Cut wall opening to size stated in “Dimension Chart”, be careful not to damage 
surrounding wall surface. Wall studs, plumbing or electrical lines that interfere with 
installation must be removed or relocated. Ensure to insert framing to support all 
plaster board edges. (See Fig. 1) (NOTE: If there is obstructions in wall, these must 
be moved in accordance with local and national codes and it is recommended that 
the services of a local plumber or electrician is obtained.) 

3. Insert cabinet into wall opening in plumb and centered position. Secure to wall 
studs through the 4 mounting holes inside of cabinet with the 4-8x1.5 screws pro-
vided. (NOTE: Ensure not to over tighten screws or use nails, damage of body 
could happen and lead to bending of cabinet sides. If door does not close properly 
shimming of cab body may be needed to ensure body is level.)  

 

INSTALLATION of Surface Mount Cabinet Body 
1. Determine the desired location for the cabinet on the wall and mark wall through 

upper mounting holes. (See Figure 2.) Generally, the accepted height of a mirrored 
cabinet is 64” from the floor to the center of the mirror area. Shorter or taller families 
may want to adjust this to a more comfortable level.  

2. Draw a horizontal line connecting the two marks on the wall. This line must be level 
and, if necessary should be adjusted by using a carpenter’s level.  

3. Drill mounting holes into studs. Insert 2-8x1.5 screws (provided) until 1/8” projects 
from the wall. If studs are not available, use 3/16” molly bolts (not provided) or 3/16” 
wall anchors (provided), depending on wall material.  

4. Hang cabinet on screws through upper keyholes (A) drill lower mounting holes. 
Insert the other 2-8x1.5 screws, molly bolts, or install wall anchors as needed.  

5. Tighten all screws securely. (NOTE: If door is not closing properly irregularities in 
wall surface may be the cause. Shims may need to be installed behind body and 
the wall to level the body.) 

 

INSTALLATION of Mirrored Door 
1. Locate the two 90° Concealed Hinges and the 8– 6x1/2” screws from the hardware 

bag.  
2. Lay the mirrored door on a flat surface with the mirrored side facing down.  
3. Locate the side of the hinge that is stamped with (Door). Using a Phillips screw 

driver or a drill with Phillips bit, screw the hinges to the door using the 4 small holes 
on the back of door. The screw should go into the slotted holes in hinge. (See Fig. 
3) 

4. With help of another person hold the door in place against the already hung body. 
Using a Phillips screw driver or a drill with Phillips bit, screw the hinges to the body 
through the slotted holes in the hinge.  

5. Adjust door as needed to achieve desired effect, then securely tighten the screws.  
 

INSTALLATION of Shelves 
1. Remove the shelves from the packaging.  
2. For Recessed Mount, slide shelf in between desired holders at desired height.  
3. For Surface Mount, angle shelf slightly to get it in the cabinet body, then hold shelf 

upright in body against the front of the body, place shelf into desired location by 
placing the front of shelf inside the upper tabs in front of body. Then twist shelf 
towards back of body until it touches the protruding tabs. Shelf is installed.  
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16x26 14½ 20 3½"  
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RANGAIRE MANUFACTURING ONE YEAR LIMITED WARRANTY 
Rangaire Manufacturing Company LLC warrants to the original consumer purchaser of its products that such products will be free from defects in materials or  

workmanship for a period of one year from the date of original purchase. THERE ARE NO OTHER WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. 
During the stated warranty period, Rangaire  

Manufacturing Company LLC will, at its option, repair or replace, without charge, any product or part which is found to be defective under normal use and service. THIS WARRANTY DOES NOT EXTEND TO FLUORESCENT LAMP STARTERS, TUBES AND BULBS. This 
warranty does not cover (a) normal maintenance and normal service or (b) any products or parts which have been subject to misuse, negligence, accident, improper maintenance or repair (other than by Rangaire  

Manufacturing Company LLC), faulty installation or installation contrary to recommended installation instructions. Labor to remove and replace products is not  
covered. The duration of any implied warranty is limited to the time period specified for the express warranty. Some states do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, so the above limitation may not apply to you. RANGAIRE MANUFACTURING 

COMPANY LLC’S OBLIGATION TO REPAIR OR REPLACE, AT RANGAIRE MANUFACTURING COMPANY LLC’s OPTION, SHALL BE THE PURCHASER’S SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY UNDER THIS WARRANTY. RANGAIRE MANUFACTURING COMPANY LLC SHALL 
NOT BE LIABLE FOR INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR SPECIAL DAMAGES ARISING OUT OF OR IN CONNECTION WITH PRODUCT USE OR PERFORMANCE. Some states do not allow the exclusion or limitations of incidental or consequential damages, so the above 

limitation or exclusion may not apply to you. This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights which vary from state to state. This warranty supersedes all prior warranties. To qualify for warranty service, you must (a) notify Rangaire 
Manufacturing Company LLC at the address or telephone number stated below, (b) give the model number and part identification and (c) describe the nature of any defect in the product or part. At the time of requesting warranty service, you must present evidence of 

the original purchase date. 
Rangaire Manufacturing Company, LLC  · 501 S. Wilhite Street,  Cleburne, TX  76031   

   (1-800-325-8351) · www.rangairemfg.com 
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Fig. 3 

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN 
1626BKRDSM & 1626BKRDREC  

Si usted necesita ayuda Rangaire Manufacturing Customer Service:  
1-800-325-8351  

or   
customerservice@rangairemfg.com 
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16x26 14½ 20 3½"  

Tabla de dimensiones  
PREPARACIÓN  
1. Retire con cuidado todo el material de embalaje. Guarde la bolsa de herrajes, los estantes y la  puerta 

de espejo hasta que los necesite.  
 

INSTALACIÓN del cuerpo del gabinete de montaje empotrado  
1. Determine la ubicación del gabinete en la pared. Marque la pared para indicar el tamaño de la abertura 

(consulte la tabla de dimensiones). Generalmente, la altura aceptada para un gabinete con espejo es 
de 162 cm desde el suelo hasta el centro del espejo. Las familias más bajas o más altas pueden ajus-
tar esta altura a una más cómoda.  

2. Corte la abertura de la pared al tamaño indicado en la "Tabla de Dimensiones", teniendo cuidado de no 
dañar la superficie de la pared circundante. Los montantes, tuberías o líneas eléctricas que interfieran 
con la instalación deben retirarse o reubicarse. Asegúrese de insertar la estructura para sujetar todos 
los bordes de la placa de yeso. (Ver Fig. 1) (NOTA: Si hay obstrucciones en la pared, estas deben 
retirarse de acuerdo con los códigos locales y nacionales, y se recomienda contratar los servicios de un 
plomero o electricista local).  

3. Inserte el gabinete en la abertura de la pared, a plomo y centrado. Fíjelo a los montantes de la pared a 
través de los 4 orificios de montaje del interior del gabinete con los 4 tornillos de 8 x 1,5 mm incluidos. 
(NOTA: Asegúrese de no apretar demasiado los tornillos ni usar clavos, ya que podría dañar la estruc-
tura y doblar los laterales del gabinete. Si la puerta no cierra correctamente, podría ser necesario calzar 
la estructura del gabinete para asegurar que esté nivelada).  

 

INSTALACIÓN del cuerpo del gabinete de montaje en superficie  
1. Determine la ubicación deseada para el gabinete en la pared y marque la pared a través de los orificios 

de montaje superiores. (Ver Figura 2). Generalmente, la altura aceptada para un gabinete con espejo 
es de 162 cm desde el suelo hasta el centro del área del espejo. Las familias más altas o más bajas 
podrían ajustar esta altura a una altura más cómoda.  

2. Dibuje una línea horizontal que conecte las dos marcas en la pared. Esta línea debe estar nivelada y, si 
es necesario, debe ajustarse con un nivel de carpintero.  

3. Perfore los orificios de montaje en los montantes. Inserte 2 tornillos de 8 x 1,5 (incluidos) hasta que 
sobresalgan 3 mm de la pared. Si no dispone de montantes, utilice pernos de cabeza moleteada de 
6,3 mm (no incluidos) o anclajes de pared de 6,3 mm (incluidos), según el material de la pared.  

4. Cuelgue el gabinete con los tornillos a través de los orificios superiores (A) y perfore los orificios de 
montaje inferiores. Inserte los otros dos tornillos de 8x1.5, pernos de cabeza moleteada o instale ancla-
jes de pared según sea necesario.  

5. Apriete bien todos los tornillos. (NOTA: Si la puerta no cierra correctamente, es posible que la causa 
sea una irregularidad en la superficie de la pared. Es posible que sea necesario instalar calzas detrás 
de la carrocería y en la pared para nivelarla). 

 

INSTALACIÓN de puerta con espejo 
1. Localice las dos bisagras ocultas de 90° y los 8 tornillos de 6x1/2” de la bolsa de herrajes.  
2. Coloque la puerta con espejo sobre una superficie plana con el lado espejado hacia abajo.  
3. Localice el lado de la bisagra que tiene la inscripción "Puerta". Con un destornillador Phillips o un tala-

dro con broca Phillips, atornille las bisagras a la puerta utilizando los 4 pequeños orificios en la parte 
posterior de la puerta. El tornillo debe encajar en los orificios ranurados de la bisagra. (Ver Fig. 3) 

4. Con la ayuda de otra persona, sujete la puerta contra el cuerpo ya colgado. Con un destornillador 
Phillips o un taladro con punta Phillips, atornille las bisagras al cuerpo a través de los orificios ranura-
dos.  

5. Ajuste la puerta según sea necesario para lograr el efecto deseado, luego apriete firmemente los 
tornillos.   

 

Instalación de Estantes 
1. Retire los estantes del embalaje.  
2. Para montaje empotrado, deslice el estante entre los soportes deseados a la altura 

deseada. El estante está instalado.  
3. Para montaje en superficie, incline ligeramente el estante para que encaje en el cuerpo del gabinete. 

Luego, sujételo en posición vertical contra la parte frontal del cuerpo. Coloque el estante en la ubicación 
deseada colocando la parte frontal dentro de las pestañas superiores. Gire el estante hacia la parte 
posterior del cuerpo hasta que toque las pestañas salientes. El estante está instalado.  

 

GARANTÍA LIMITADA DE UN AÑO DE RANGAIRE MANUFACTURING  
 

Rangaire Manufacturing Company LLC le garantiza al consumidor comprador original de sus productos que dichos 
productos se encontrarán libres de defectos en materiales o mano de obra durante un año a partir de la fecha original 

de compra. NO EXISTE NINGUNA OTRA GARANTÍA, EXPRESA NI IMPLÍCITA,  
INCLUYENDO, PERO SIN LIMITACIÓN DE, LAS GARANTÍAS DE COMERCIALIZACIÓN O IDONEIDAD PARA UN 

PROPÓSITO DETERMINADO. Durante el período de garantía establecido Rangaire Manufacturing Company LLC, op-
cionalmente, reparará o reemplazará, sin costo alguno cualquier producto o pieza que se encuentre defectuosa bajo 

condiciones normales de uso y servicio. ESTA GARANTÍA NO SE EXTIENDE A ARRANCADORES DE LAMPARAS FLU-
ORESCENTES, TUBOS Y BOMBILLAS. Esta garantía no cubre (a) mantenimiento y servicio normales o (b) ningún 
producto o piezas que se haya sometido a uso inadecuado, negligencia, accidente, mantenimiento o reparaciones 

(ajenos a los de Rangaire Manufacturing Company LLC) instalación fallida o contraria a las instrucciones de instalación 
recomendadas. El trabajo de retiro y sustitución de productos no se encuentra amparado. La duración de cualquier 


